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Auld lang syne
1.Should auld acquaintance be forgot,
And never brought to mind?
Should auld acquaintance be forgot,
And auld lang syne? 
   Chorus:
   For auld lang syne, my dear,
   For auld lang syne.
   We'll take a cup o' kindness yet,
   For auld lang syne.
2.And surely ye'll be your pint-stowp!
And surely I'll be mine!
And we'll take a cup o' kindness yet,
for auld lang syne.
   3.We twa hae run about the braes
    And pou'd the gowans fine.
   We've wandered mony a weary foot,
   Sin' auld lang syne.
4.We twa hae sported i' the burn,
From morning sun till dine,
But seas between us braid hae roared
Sin' auld lang syne. 

È l'ora dell'addio

È l'ora dell'addio fratelli, 
è l'ora di partir 
e il canto si fa triste, 
è ver partir è un po' morir. 

Ma noi ci rivedremo ancor 
ci rivedremo un dì 
arrivederci allor, fratelli, 
arrivederci sì. 

Perché lasciarci e non sperar 
di rivederci ancor? 
Perché lasciarci e non serbar 
questa speranza in cuor? 

Ma noi ci rivedremo ancor, 
ci rivedremo un dì: 
arrivederci, allor, fratelli; 
arrivederci sì. 

Uniamo orsù le nostre man 
or mentre il giorno muor 
formiamo con le nostre man 
il cerchio dell'amor. 

Se attorno a questo fuoco qui 
l'addio ci dobbiam dar 
attorno a un solo fuoco un dì 
sapremo ritornar. 

Iddio che tutto vede e sa 
ci voglia benedir, 
Iddio che tutto vede e sa 
ci sappia un dì riunir! 

Ma non addio diciamo allor, 
che uniti resterem 
ma non addio diciamo allor, 
che ancor ci rivedrem. 


